
LIP S .A. 
M A N U F A C T U R E D ' H O R L O G E R I E 
25 BESANÇON-PALENTE F R A N C E 

CALENDRIER 

11' / " 

R 184 
ÉLECTRIQUE 

25 ,600 mm 

alternances/h: 1 8 0 0 0 

M O U V E M E N T ÉLECTRIQUE - seconde au centre directe - calendrier à guichet 

E L E C T R I C M O V E M E N T - direct centre seconds hand - calendar aperture 

E L E K T R I S C H E S U H R W E R K - direkte Mittelsekunde - Datumfenster-Kalender 

M A Q U I N A E L E C T R I C A - segundero central directo - caiendario de ventanil ia 

Caractéristiques techniques 
Cage 
Diamètre total 

Diamètre encageage 

Hauteur filet 

Hauteur sur pont 

Hauteur maximum sur vis de couronne . 

Cadran 
Diamètre trous de pieds dans la platine . 

Ajustement d'aiguilles 
Chaussée, diamètre portée d'aiguille . . 

Roue d'heure, diamètre portée d'aiguille 

Seconde, diamètre portée d'aiguille . . 

mm 

26,000 

25,600 

, 1,300 

, 6,750 

6,750 

1,000 

0,850 

1,300 

0,220 

mm 

Diamètre du trou 0,500 

Hauteur 0,500 

Piton mobile 
Diamètre (porte-piton) 

Hauteur (spirotor) 

Valeur électrique 
Résistance de la bobine 950 à 1050 -̂' 

Résistance de la diode inverse 10 000^-

Résistance directe sous 10 m A 30^-

Tige de remise à l'heure 
Diamètre de filetage 0,900 

Spiral 
NO CGS 0,850 

Virole 
Diamètre total 1,200 

Consommation 
Amplitude 250° . . 5 a A 

Pile 
Diamètre I l ,600 

Hauteur 4,200 

Tension. 1,5 à 1,6 V 

Capacité 100 m A h 

Entre fer 0,02 à 0,03 

Exécution en 14 Rubis 

Remarques: 

Un calibre est susceptible d'être 
modifié au cours de son exis­
tence. Les diverses modifications 
sont repérées par des indices A. 
B.C. e tc . . Prière, pour ctiaque 
commande, de bien préciser l ' in­
dice qui apparaît à la suite de 
la référence du calibre. 
Pour les commandes des pièces 
relatives à un dispositif amortis­
seur de choc, veuillez préciser 
sa nature le cas éctiéant. 

Remarks : 

A Vi^atch calibre isapt to undergo 
changes in the course of its exis­
tence. Any such altérations are 
identified by letters A,B,C, e tc . . 
When plocing orders, please 
stafe exactiy the spécification 
marks shown after the calibre 
référence. 

When ordering parts of a shock-
resisting System, please specify 
its type or design, as and when 
required. 

Bemerkungen : 

Es kann vorkommen, dass ein 
Uhrwerk-Kal iber im Laufe seines 
Werdeganges abgedndert w i r d . 
Derartige Abanderungen sind 
durch die Buchstaben A,B,C, usw. 
bezeichnet. Deshalb wirdgebeten 
bei jeder Bestellung genou die 
Bezeichnungen anzugeben, die 
hinter der Kaliber-Ref. stehen. 
Bei Bestellungen auf Telle einer 
Stossicherung ist jev^eils genou 
die Art oder Beschoffenheit der 
Vorrichtung anzugeben. 

Nota : 

Durante su existencia, un calibre 
puede ser modificado. Las dis­
tintas modificaciones vienen 
senaladas por unos indices: A. 
B. C. e tc . . Se ruega especificar, 
en coda pedido, el indice que 
figura a continuaciôn de la refe-
rencia de! calibre. 
En cuanto a los pedidos de piezas 
relativas a un dispositivo amor-
tiguador de choques, sîrvanse 
especificar eventualmente el tipo 
de este ûlt imo. 



CALIBRE 11V2 - R 184 ELECTRIQUE - Calendrier - 14 Rubis 

121/3 126/1 163/1 

4330 4335 4360 4365 4400 

5126/1 

SI 10 
5121 

• I l 

I 
5443 

ï * 
5462 5473 

54020 54035 54160 54400 

Pièces agrandies 3 X 

Réf. 

100 
110 
117 
121/3 

126/1 
163 '\ 
210 
227 
242 

260 
307 

380 
381 
404 

405 
407 
435 
440 
443 
445 
450 
462 
473 
499 
721 

2 .534 
2 .556 

2 . 5 5 7 / 1 

2 .558 

2 .576 
2 .579 
4 .020 
4 .035 

4 .045 
4 .083 
4 .095 

Liste des fournitures 

Pla t ine 
Pont de r o u a g e (f inissage) 
Pont d ' é c h a p p e m e n t 
Coq p o u r po r te -p i t on et p o u r dis­
posit if amor t i sseu r , sp i ra l p la t 

Bar re t te de r o u e m o y e n n e 
T u b e de cent re 
Roue m o y e n n e 
Roue de seconde au cent re 
Chaussée avec r o u e ent ra îneuse 

Roue de m i n u t e r i e 
Raquette avec po r te -p i ton m o b i l e , 
p o u r sp i ra l p lat 
Disposit i f amor t i sseur , dessus 
Disposit i f amor t i sseur , dessous 
T ige pou r boîte é tanche 

T ige de mise à l ' heu re 
P ignon cou lan t 
Bascule 
Ressort de bascule 
T i re t te 
Ressort de t i re t te 
Renvo i 
Pont du r o u a g e de m i n u t e r i e 
T i re t te lev ier -s top 
Pa i l lon (c l inquant ) 
Ba lanc ie r avec sp i ra l p la t 

Assise de l ' i n d i c a t e u r de q u a n t i è m e 
Roue ent ra îneuse de l 'é to i le de 
quan t i ème 
Etoile de q u a n t i è m e avec d isque 
c a d r a n 
Roue des heures, doub le den tu re 

Sauto i r de q u a n t i è m e 
Semel le de sauto i r 
S ta to r -bob ine monté 
Br ide d ' a l i m e n t a t i o n 

Isolateur ( p o u r c a d r a n ) 
Suppor t de contact 
Shunt m a g n é t i q u e ( p l a q u e de re ­
t o u r ) 

List of materlals 

Plate 
T r a i n w h e e l b r i d g e 
Escape b r i d g e 
Ba lance cock f o r stud h o l d e r and 
f o r shock -p ro tec t ing dev i ce , f la t 
ha i r sp r i ng 
T h i r d w h e e l cock 
Cen te r p ipe 
T h i r d w h e e l and p in ion 
Sweep second w h e e l and p in ion 
C a n n o n p in ion w i t h d r i v i n g w h e e l 

M i n u t e whee l 
R e g u l a t o r w i t h ad jus tab le stud 
h o l d e r , f o r f la t ha i r sp r i ng 
Shock -p ro tec t i ng dev ice , uppe r 
Shock -p ro tec t i ng dev ice , l o w e r 
Stem f o r w a t e r p r o o f case 

Hand-set t ing stem 
Clu tch w h e e l 
Y o k e (c lu tch l eve r ) 
Y o k e sp r ing (set sp r ing ) 
Sett ing lever (detenf) 
Sett ing lever sp r ing (set b r i d g e ) 
Sett ing w h e e l 
M i n u t e w o r k cock 
Stop sett ing lever 
G r a i n (méta l f o i l ) 
Ba lance w i t h f la t h a i r s p r i n g , r e g u -
ia ted 
Date i n d i c a l o r seat 
Da te star d r i v i n g w h e e i 

Date s tar , w i t h d i a l d isk 

D o u b l e - t o o t h i n g h o u r w h e e l 

Da te j u m p e r 
J u m p e r sole 
M o t o r stator m o u n t e d 
P o w e r connec t ion f o r ba t te ry w a t c h 

Bat te ry i nsu la to r 
Con tac t rest 
Magne t i c shunt f o r e lact r ic device 

Bestandteile 

W e r k p i a t t e 
R â d e r w e r k b r û c k e 
H e m m u n g s b r i j c k e 
U n r u h k i o b e n fu r S p i r a l k l ô t z c h e n -
T r a g e r und Stoss-Sicherung, F lach-
sp i ra le 
K l e i n b o d e n r a d k l o b e n 
Z e n t r u m l c g e r r o h r 
K l e i n b o d e n r a d 
Z e n t r u m s e k u n d e n r a d 
M i n u f e n r o h r mi t M i t n e h m e r r a d 

W e c h s e l r a d 
Rucke r mi t b e w e g l i c h e m S p i r a l -
k l o t z c h e n - T r d g e r , f u r F lachsp i ra le 
Stoss-Sicherung, oben 
Stoss-Sicherung, un ten 
A u f z u g w e l l e f u r wasserd ich te G e -
hduse 
W e l l e f i j r Z e i g e r s t e l l u n g , mon t i e r t 
Sch iebe t r ieb 
W i p p e 
W i p p e n f e d e r 
Ste l lhebel 
S te l lhebe l feder 
Z e i g e r s t e i l r a d 
W e c h s e i r a d b r u c k e 
Stopp-Ste l lhebel 
Lot (F l i t ter ) 
U n r u h mi t F lachsp i ra le 

D a t u m a n z e i g e r - A u f l a g e 
D a t u m s t e r n - M i t n e h m e r r a d 

D a t u m s t e r n mi t Ka lende rsche ibe 

S tunden rad mi t D o p p e i z a h n u n g 

D a t u m s p e r r e 
U n t e r l a g e f u r Sper re 
M o t o r s t a t o r , m o n t i e r t 
S t romversorgungsb iJge l f u r T r o k -
kene lemen t 
Iso la tor f i j r T r o c k e n e l e m e n t 
Kontaktst iJtze 
Magnet isches Anzuge isen 

Lista de las piezas de repuesto 

Pla t ina 
Puente de r o d a j e 
Puente de escape 
Puente de v o l a n t e p a r a po r tap i t ôn 
y p a r a d ispos i t ivo a m o r t i g u a d o r 
esp i ra l p i a n o 
Puentec i to de r u e d a p r i m e r a 
T u b i t o de cen t ro 
Rueda p r i m e r a 
Rueda de segunde ro cent ra l 
C a i ï ô n de minu tos con r u e d a de 
a r r a s t r e 
Rueda de m i n u l e r i a 
Raque ta con p o r t a p i t ô n m ô v i l , 
p a r a esp i ra l p i a n o 
D ispos i t i vo a m o r t i g u a d o r , enc ima 
Dispos i t ivo a m o r t i g u a d o r , deba jo 
T i j a p a r a ca j a i m p e r m é a b l e 

T i j a de puesta en h o r a 
P inôn c o r r e d i z o 
Bdscula 
M u e l l e de bdscula 
T i r e t e 
M u e l l e de t i r e te 
Rueda de t ransmis iôn 
Puente del r o d a j e de m i n u t e r f a 
T i r e t e - p a l a n q u i t a de p a r a d a 
S o l d a d u r a c l i nquan t ( o rope l ) 
V o l a n t e con espi ra l p iano 

Asienfo del i n d i c a d o r de fecha 
Rueda de a r ras t r e de la estre l la de 
fecha 
Estre l la de fecha con discoesfera 

Rueda de las ho ras , dob le enden -
t c d u r a 
M u e l l e f l e x i b l e de fecha 
Taco de mue l l e f l ex ib le 
Es ta to r -bob ina m o n t a d o 
B r i d a de a l i m e n t a c i o n 

A i s l a d o r ( p a r a esfera) 
Sopor fe de contac te 
Shunt m a g n é t i c o ( p l aça de vue l ta ) 



Réf. 

4 .160 
4 .175 
4 .330 
4 .335 
4 . 3 6 0 
4 .365 
4 .400 
4 .929 
5 . 1 0 ! 
5 . M O 
5 .117 
5.121 
5 .126 I 
5 .443 
5,445 
5 ,462 

5.473 

5 .750 
54 .020 

54.035 
54 .160 

54 .400 

606 
612 

615 

616 

620 
621 

Liste des fournitures 

C o n n e x i o n ( raque t te ) 
D i o d e 
A n c r e d ' enc l i que tage monté 
A i m a n t d ' a n c r e 
Roue d 'enc l i que tage p ivotée 
A i m a n t roue d 'enc l i que tage 
Ponf de pi le 
Pile 
Vis de fixage 
Vis de pont de r o u a g e (f inissage) 
Vis de pont d ' é c h a p p e m e n t 
Vis de coq 
Vis de ba r re t te de roue m o y e n n e 
Vis de t i re t te 
Vis de ressort de t i re t te 
Vis de pont de r o u a g e de m i n u t e r i e 

Vis de t i re t te l ev ie r stop 

Vis de c a d r a n 
Vis de s ta to r -bob ine monté 

Vis de b r i de d ' a l i m e n t a t i o n 
Vis de c o n n e x i o n ( raque t te ) 

Vis de pont de pi le 

P ie r re d e : 
- r oue m o y e n n e , dessus G 17,5-120 

- r oue m o y e n n e , dessous G 17,5-80 
- r oue de seconde au cen t re , 

dessus G 12-120 
- r oue d ' e n c l i q u e t a g e , 

dessus G 12-30 
- r oue d ' enc l i que tage , 

dessous G 12-80 
- a n c r e , dessus G 12-90 
- a n c r e , dessous G 12-80 

List of materials 

Lead 
D i o d e 
C l i ck lever , m o u n t e d 
Lever m a g n e t 
C l i ck w h e e l , p ivoted 
C l i c k w h e e l , m a g n e t 
Bat te ry b r i d g e 
Bat tery 
Case screw 
G e a r - t r a i n b r i d g e screw 
Escapement -b r idge sc rew 
Ba lance-cock screw 
T h i r d - w h e e l cock sc rew 
Sett ing lever sc rew (detent sc rew) 
Screw f o r sett ing lever sp r ing 
M i n u t e - w o r k cock screw 

Stop set t ing- lever screw 

D i a l screw 
Co i l - s ta to r sc rew (moun ted ) 

Power - feed b race sc rew 
Lead screw ( i ndex ) 

Bat tery b r i d g e screw 

Jewel f o r : 
- t h i r d w h e e l , u p p e r 

- t h i r d w h e e l , l o w e r 
- s w e e p second w h e e l , 

uppe r 
- c l ick w h e e l , u p p e r 

- c l ick w h e e l , l o w e r 

- pa l le t staff, u p p e r 
- pa l le t staff, l o w e r 

G 17,5-120 

G 17,5-80 

G 12-120 
G 12-80 

G 12-80 

G 12-80 
G 12-80 

Bestandteile 

F l a c h d r a h t v e r b i n d u n g 
D i o d e 
Scha l t anke r , mon t i e r t 
M a g n e t a n k e r 
Scha l t rad mi t T r i e b 
S c h a l t r a d - M a g n e t 
B r i j c k e f i i r T r o c k e n e l e m e n t 
T r o c k e n e l e m e n t 
W e r k b e f e s t i g u n g s s c h r a u b e 
R d d e r w e r k b r u c k e n - S c h r a u b e 
H e m m u n g s b r i j c k e n - S c h r a u b e 
U n r u h k i o b e n - S c h r a u b e 
K l e i n b o d e n r a d k l o b e n - S c h r a u b e 
Stopp-Ste l lhebe l -Schraube 
S te l lhebe l -Schraube 
S te l l hebe l feder -Schraube 

W s c h s e l r a d b r i J c k e n - S c h r a u b e 

Z i f f e r b l a t t - S c h r a u b e 
Spu lens ta to r -Schraube ( m o n t i e r t ) 

S t r omve rso rg j n g s b u g e l - S c h r a u b e 
Ve rb indungssch raube (R i j cke r -
ze ige r ) 
B r i i cke f u r T r o c k e n e l e m e n t -
Sch raube 

Stein f iJ r : 
- K l e i n b o d e n r a d , oben G 17,5-120 

- K l e i n b o d e n r a d , un ten G 17,5-80 
- Z e n t r u m s e k u n d e n r a d , 

oben G 12-120 
- S c h a l t r a d , oben G 12-80 

- S c h a l t r a d . unten 

- A n k e r , oben 
- A n k e r , unten 

G 12-80 

G 12 - 8 
G 12-81 

Lista de las piezas de repuesto 

C o n e x i ô n ( r aque ta ) 
D i o d o 
A n c o r a de t r i nque fe m o n t a d a 
I m a n de à n c o r a 
Rueda de t r i n q u e t e , p i vo teada 
Iman r u e d a de t r i nque te 
Puente de p i la 
P i la 
T o r n i l l o de sujeciôn 
T o r n i l l o de puente de r o d a j e 
T o r n i l l o de puente de escape 
T o r n i l l o de puente de vo lan te 
T o r n i l l o de puentec i to de r u e d a 
p r i m e r a 
T o r n i l l o de t i re te 
T o r n i l l o de mue l le de t i re te 
T o r n i l l o de puente de r o d a j e de 
m i n u t e r l a 
T o r n i l l o de t i r e t e - p a l a n q u i t a de 
p a r a d a 
T o r n i l l o de esfera 
T o r n i l l o del es ta to r -bob ina m o n ­
tado 
T o r n i l l o de b r i d a de a l imen tac i on 
T o r n i l l o de conex iôn ( raque ta ) 
T o r n i l l o de puente de p i la 

P ied ra d e ; 
- r u e d a p r i m e r a , 

e n c i m a G 17,5-120 
- r u e d a p r i m e r a , deba jo G 17,5-80 
- r u e d a de segundero c e n t r a l , 

e n c i m a G 12-120 
- r u e d a de t r i n q u e t e , 

e n c i m a G 12-80 
- r u e d a de t r i n q u e t e , 

d e b a j o G 12-80 
- d n c o r a . e n c i m a G 12-80 
- d n c o r a , d e b a j o G 12-80 


